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EXPLANATORY NOTE

Regulation (EEC) No 866/75 of 19 May 1975 has applied in the
Community Decision No 47/74 of the Association Council which derogates
from the rules of origin in favour of certain textile products manu-

factured in Mauritius.

But Article 7 of this Decision foresaw its application on a
temporary basis as far as quantities were concerned, until the appli=
cation of the trade provisions of the Convention which will follow

the Yacunddé Convention.

The Regulation which is being approved, which puts into force as from
1 July 1975 certain of the provisions of the Lomé Convention on tradq
means that it is necessary to provide for the period of 1 July to

31 December 1975 a new legal basis for the derogation given.

This is the subject of the attached draft.
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Proposél for a
REGULATION (EEC) No /75 of the Council
derogating from the definition of the concept of "originating products"

in order to take account of the special situation of Mauritius with

regard to certain textile products

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,
Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Regulation (EEC) No has put into force

in anticipation as from 1 July 1975, certain of the provisions of the

ACP/EEC Convention of Lomé signed on 28 February 1975; whereas the annex

to that Regulation concerning the definition of the concept of "originating
products" and of methods K of administrative cooperation provides in Article 27
certain adaptations of the rules of origin when the development of existing
industries or the creation of new industries necessitates derogations from

that annex; .

Whereas Decision No 47/74 of the Association Council EEC/EAMA of 27 December
1974 stipulates that, in order to enable the industries concerned in
Mauritius to adapt their production to conditions which comply with the
definition of the concept of "originating products'", textile products
manufactured in Mesuritius and failing within tariff headings Nos 60.01, 61.01,
61.02, 61.03, 61.04, 61.07, 61.09 and 61.10 shall be considered as "origin-
ating products“ within the limit of certain amounts and under certain

conditions;

Whereas the adoption of Regulation (EEC) No makes it
‘necessary to.repeat the measures laid down in Decision No 47/74 of 27 Decem-

ber 1974,

oS e
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

In derogation from the special provisions in List A annexed to Regulation
(EEC) No putting into force in anticipation as from
1 July 1975 certain of the provigions of the ACP/CEE Convention of Lomé.
concerning trade, _ textile products manufactured in Mauritius and
falling within Tariff heading Nes. 60.01, 61.01, 61.02, 61.03, 61.04, 61.07,
61.09 and 61.10 shall be considered as products originating in Mauritius under

the conditions set out hereinafter.

Article 2

The derogation shall, for the period 1 July to 31 December 1975, be limited
to the amounts specified below in respect. of the products concerned, to which
may be added,uyuto a limit of 20 % for the same tariff heading, the quantities
not used in the course of the year 1974; from the resulting total the quantities
which have benefiteé, upon presentation of an A.Y.1l, in the Community from a
preferential system in the period 1 January 1975 to 30 June 1975, are deducted.

v

Total

60.01 | XKnitted or crocheted fabric, not elastic or '

rubberized ‘ 260 ) 260 metric tons
61.01 | Mens' and boys' garments 120 7))
61.02 | Women's, girls' and infants' outer garments 1 120 )

480 metric tons

61,03 | Mens' and Boys' under garments, including

collars, shirt-fronts and cuffs 120
61.04 | Women's, girls' and infants' under garments 120 -
61.07 | Ties, bow ties and cravates 25

61.09 | Corsets, corset-belts, suspender-belts,
brassidres, braces, suspenders, garters and the
like (including such articles of knitted or
crocheted fabric), whether or not elastic : 20

60 metric tons

61,10 | Gloves, mittens, stockings, socks and
sockettes, not being knitted or crocheted
goods : 15

et W L g o e St NS A s

800 metric tons
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Article 3

The necessary measures shall be taken by the Mauritian suthorities
in order to verify the quality and quantity of exports of the products

referred to in Article 2.

Article 4

Movement Certificates EUR.1 issued pursuant to this Regulation shall

bear one of the following entries:

" "Originating products by virtu of Council Regulation (EEC) No /75
of 1975"

. ‘"Marchandises réputées originaires en vertu du réglement (CEE)

no /75 du Conseil du 1975

"Ursprungszeugnisse im Sinne der Verordnung (EWG) Nr. /75 des

Rates vonm 19751
"Merci originafie in virtd del regolamento (CEE) n° /75
del Comsiglio, del 1975%

"Goederen van oorsprong uit hoofde van Verordening (EEG)

nr. /75 van de Raad van ‘ 1975"

"Varer med oprindelsesstatus in henhold til Rgdets forordning

(EgF) nr. /75, af 1975"

This entry shall be in red ink under the heading "Observation',

Article 5

Should imports under this dgrogation give rise, or threaten to give
rise, to difficulties leading to a change in an economic situation in g
region of the Community, the latter may, pursuant to Article 6 fo Council
Regulation (EEC) No of , take or authorize the

Member State conCerned to take the necessary protective measures.

oo
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Article 6
The following may continue to be used until 31 December 1975:

- The Movement Certificates A.Y.1 of the model previously used in the

context of preferential trade between the Community and the African

and Malgasy States,

For goods destined for importatiom into Ireland or the United Kingdom
of Great Britain’and Northern Ireland, a certificate of the type

previously used in the context of Commonwealth preferences.

Artikel 7

This Regulation shall enter into force on 1 July 1975.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable

in all Member States.

Done at Brussels,

For the Council

The President
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1.7.75

Official Journal of the European Communities

No L 168/1

(Acts whose publication is obligatory)

REGULATION (EEC) No 1650/75 OF THE COUNCIL
of 26 June 1975

derogating from the definition of the concept of ‘originating products’ to take
account of the special situation of Mauritius with regard to certain textile
products -

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof ; =

Having regard to the proposal from the Commission ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1598/75 (1) of
24 June 1975 on the advance implementation of
certain provisions of the ACP/EEC Lomé convention
relating to trade in goods brought the said provisions
into force as from 1 July 1975 ; whereas Article 27 of
Annex II to that Regulation lays down that the rules
of origin may be changed when the development of
existing industries or the creation of new industries
necessitates derogations from the said Annex;

Whereas Decision No 47/74 of the EEC/AASM Asso-
ciation Council lays down that, in order to enable the
industries concerned in Mauritius to adapt their
production to conditions which comply with the
definition of the concept of ‘originating products’,
textile products manufactured in Mauritius and falling
within heading Nos 60.01, 61.01, 61.02, 61.03, 61.04,
61.07, 61.09 and 61.10 shall be considered as ‘origi-
nating products’ within the limit of certain amounts
and under certain conditions ;

Whereas the adoption of Regulation (EEC) No

1598/75 makes it necessary to extend the validity of

the measures laid down by the abovementioned Deci-
sion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Notwithstanding the special provisions in List A in
Annex 2 to Annex II to Regulation (EEC) No 1598/75
relating to textile products manufactured in Mauritius
and falling within heading Nos 60.01, 61.01, 61.02,
61.03, 61.04, 61.07, 61.09 and 61.10 shall be consid-
ered as products originating in Mauritius under the
conditions set out hereinafter.

Article 2

The derogation provided for by this Regulation shall
relate for the period 1 July to 31 December 1975, to
the amounts indicated below for the products
concerned, which may be increased by a figure of up
to 20 % for any one heading by the quantities not
used in the course of the year 1974 ; from this total
shall be deducted the quantities, which upon presenta-
tion of an AY.l, have come under a preferential
system in the Community in the period 1 January to
30 June 1975.

(in metric tons)

Heading No Desenption Tuotal

60.01 Knitted or crocheted fabric, not elasuc or
rubbenzed 260

61.01 Men’s and boys’ outer garments 120

61.02 Women's, girls’ and infants’ ourer garments 120

61.03 Men’s and boys’ under garments, including 480
collars, shirt fronts and cuffs 120)

61.04 Women's, girls” and infants’ under garments 120

(') OJ No L 166, 28. 6. 1975, p. 1.
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No L 168/2

Official Journal of the European Communities 1. 7.75

'

v ometric tons!

Hcading No Description Total
e - - _ . — N, R
61.07 Ties, bow ties and cravats | 25
61.09 Corsets, corset-belts, suspender-belts, brassieres,
braces, suspenders garters and the hke (includ- | \
ing such articles of knitted or crocheted fabric), ' 60
whether or not elasuc g 20
!
61.10 Gloves, mittens, stockings, socks and sockettes,
not being knitted or crocheted goods ‘ 1S

Article 3

The Mauritian authorities shall take the necessary
steps to verify the quality and quantity of exports of
the products referred to in Article 2.

Article 4
Movement certificates EUR.1 issued pursuant to this
Regulation shall bear one of the following entries:
‘Originating products by virtue of Council Regulation
(EEC) No 1650/75 of 26 June 1975,
‘Marchandises réputées originaires en vertu du régle-
ment (CEE) ne 1650/75 du Conseil du 26 juin 1975,
‘Ursprungserzeugnisse  im  Sinne der  Verordnung
(EWG) Nr. 1650/75 des Rates vom 26. Junr 1975";
‘Merer orniginarie 1n virta del regolamento (CEE) n.
1650/75 del Consiglio, del 26 giugno 1975
‘Goederen van oorsprong uit hoofde van Verordening
(EEG) nr. 1650/75 van de Raad van 26 juni 1975

‘Varer med oprindelsesstatus 1 henhold til Radets
forordning (EQF) nr. 1650/75 af 26. jum 1975

This entry shall be in red ink under the heading
‘Obscrvations’.

Article 5

Should imports under the derogation prowvided for by
this Regulation give rise or seem likely to give rise to
difficuities resulting n deterioration in an economic
situatton 1n a region of the Community, the latter
may, pursuant to Articles 5, 6 and 7 of Regulation
(EEC) No 1598/75, take or authorize the Member
State concerned to take the ncecessary protective
measures.

Article 6

The following movement certificates for goods may

continue to be used until 31 December 1975 -

—— Certificates AY.l of the type previously used in
preterential trade between the Community and the
African States and the Malagasy Republic ;

— For goods which are to be imported into Ireland
or the United Kingdom, a certificate of the type
previously used i the context of Commonwealth
preferences

Avtidde 7

This Regulation shall enter into torce on 1 July 1975,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Luxembourg, 26 June 1975,

For the Conuncail
The Provident

P. BARRY
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Officral Journal of the European Communities

No L 96/5

COMMISSION' DECISION
of 19 March 1975

authorizing the French Republic to exclude from the application of Council
Regulation (EEC) No 866/75 imports into the département of Réunion of
products to which that Regulation would otherwise apply

(Only the French text is authentic)

(75/21S/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and 1n particular Article 113
thereof ;

Having  regard  to Internal  Agreement No
70/543/EEC (") of 29 July 1969 on the measures to be
taken and the procedures to be followed to form the
purposes ot implementing the convention of associa-
tion between the European Economic Community
and the Atrican States and Madagascar associated with
that Community, and i particular Arucle § (1)
thercof ;

Whereas, Council Regulation (EEC) No 866/75 (%) of
I8 March 1975 on the mimplementation of Decision
No 47/74 of the Assovation Counail sct up by the
convention  of assoctation  between  the  Buropean
Economic Community and the African States and
Muadagascar assoctated with that Community autho-
nzes, until the entry into force of the canvention
taking the place of the Yaoundé convention and at
the latest until 31 December 1975, a derogation trom
the detmition of the concept of ‘orginating products’
to take account ot the special situation of Mauritius in
regard to certain textile products ,

Whereas the importation pursnant to Regulation
(EEC) No 866/75 ot these textile products into the
departement ot Reunton could  cause  difticulties
leading to adverse changes i the economic situation,
m particular by hindenng the industrialization of this
island ;

() O] No L 282, 28 12 1970, p. 44.
() OJ No L 84, 4.4 1975, p 3.

Whereas the French Republic should be authorized
under Article 16 of the convention of association
between the Ewopean Economic Community and the
Atrican States and Madagascar associated with that
Community to exclude trom the application of the
Regulation in question imports mnto the département
of Reunion of products to which that Regulation
would otherwise apply,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Aitide 1

The French Republic 1s hereby authorized to exdlude
ftom the application ot Counail Regulation (EEC) No
B66/75 imports to the departement of Réunton ot
products to which that Regulation would otherwise
apply.

Adrtrcde 2
This Deciston shall apply with effect from | January
1975.

Artide 3

This Decision 1s addressed to the French Republic.

Done at Brussels, 19 March 1975.
For the Conimvwion
The Prevident

Franqois-Xavier ORTOLI
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Ofticial Journal of the European Communities

No L 84/3

REGULATION (EEC) No 866/75 OF THE COUNCIL
of 18 March 1975

on the implementation, until the entry into force of the trade provisions of the

convention which is to succeed the convention of 29 July 1969 and at the latest

until 31 December 1975, of Decision No 47/74 of the EEC-AASM Association

Council derogating from the definition of the concept of ‘originating products’

in order to take account of the special situation of Mauritius with regard to
certain textile products

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treatv establishing the European
Economic Community and i particular Article 113
thereof ;

Having regard to the proposal from the Commission ;

s

Whereas the Association Council set up under the
convention of assoctation signed m Yaounde on 29
July 1969 between the European Economic Commu-
nity and the African and Malagasy States associated
with that Community has adopted Decision No 47/74
of 27 December 1974 derogating from the defimition
of the concept of ‘originating products’ in order to
take account of the special situation of Mauritius with
regard to certain textile products,

Whercas 1t is necessary in accordance with Article 46
of the said convention to ymplement this Decision ;

Whercas, pursuant to Article 109 of the Act of Acces-
ston (1), the arrangements resulting trom the above-
mentioned convention shall not apply 1 relations
between the new Member States and the Associated
States ; whereas, pursuant to Article 115 of the Act of
Accession, the Counail, by Dectsion No 75/88/EEC (?)

has maintained the arrangements provided for in Arti-
cles 109 to 114 and 119 of the Act of Accession for
the period during which the transitional measures are
applied,

HAS ADOPTED THIS REGULATION

Artide 1

For the purpose of implementing the convention of
association between the European Economic Commu-
nity and the African and Malagasy States associated
with that Community, Decision No 47/74 of the Asso-
ciation Council as annexed to this Regulation shall
apply 1n the Community until the entry into force of
the trade provisions of the convention which is to
succeed this convention of association and at the
latest until 31 December 1975.

Artiele 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication n the Officril Journal of
the Enropean Covunities.

This Regulation shall apply from 1 January 1975.

This Regulation shall be binding 1 its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 18 March 1975.

ol 73,27.3.1972, p 14
oL 26,31 1.1975, p 8.

ZZ

For the Connal
Ihe President

R. RYAN
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No L 84/4

Official Journal of the European Communities

4. 4. 75

ANNEX

DECISION No 47/74 OF THE EEC-AASM ASSOCIATION COUNCIL
of 27 December 1974

derogating from the definition of the concept of ‘originating products’ in order to take
account of the special situation of Mauritius with regard to certain textile products

THE ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the convention of association
between the European Economic Community and
the African and Malagasy States associated with the
Community, signed on 29 July 1969, and in particular
Articles 10 (2) and 62 (2) thereof ;

Whereas an Association Agreement concerning the
accession of Mauritius to the convention of associa-
tion was signed at Port Louis on 12 May 1972,
whereas that Agreement contains the application to
Mauritius of Decisions of the Association Council on
the definition of the concept of ‘originating products’,
and in particular of Decision No 36/71 5

Whereas, however, in order to take into account the
special sitnation of Mauritius, and mn order to enable
the industries concerned to adapt their production to
conditions which comply with the definition of the
concept of ‘originating products’, Decision No 4673
of the Association Council stipulates that unul 31
December 1974 textile products manufactured in
Mauritius and falling within Common Customs
Tariff heading Nos 60.01, 60.02, 60.04, 60.05, 61.01,
61.02, 61.03, 61.04, 61.07, 61.09, and 61.10 shall be
considered as ‘originating products’, within the limit
of certain amounts ;

Whereas the Government of Mauritius has presented
a request that from 1 January 1975 the definition n
Decision No 36/71 in respect of certain textile
products manufactured in that Associated State shall
be suspended for a maximum period of one year ;

Whereas the setting up of spinning-mills in Mauritius
has been delayed for reasons connected with the
supply of building materials, and whereas therefore,
certain of that Associated State’s textile products
do not yet meet the criteria laid down by the
definition of the concept of ‘originating products’ in
the relations between the EEC and the AASM

Whereas consequently, the derogation under Decision
No 46/73 should be prolonged for a limited period,

HAS DECIDED AS FOLLOWS :

Article 1

In derogation from the special provisions in List A
annexed to Decision No 36/71 on the definition of
the concept of ‘originating products’ and on the
methods of administrative cooperation, textile
products manufactured in Mauritius and falling
within Common Customs Tariff heading Nos 60.01,
60.02, 60.04, 60.05, 61.01, 61.02, 61.03, 61.04, 61.07,
61.09 and 61.10 shall be considered as products
originating in Mauritius under the conditions set out
hereinafter.

Article 2

The derogation shall, for the year 1975, be limited
to the amounts specified below in respect of the
products concerned :
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4. 4. 75 Official Journal of the European Communities No L 84/5
| -
Total
|
60.01 Knitted or crocheted fabric, not elastic ‘
or rubberized ‘ 260
60.02 Gloves, mittens and mitts, knitted or | 510
crocheted, not elastic or rubberized \ 50 metric tons
60.04 Under garments, knitted or crocheted, | \
not elastic or rubberized 200 /
60.05 Outer garments, clothing accessories l ) 200
and other articles, knitted or crocheted, 200 s mgtric tons
not elastic or rubberized ‘ 5
61.01 Men’s and boys’ outer garments 120
61.02 Women’s, girls’ and infants’ outer gar-
ments 120
480
61.03 Men’s and boys’ under garments, includ- metric tons
ing collars, shirt-fronts and cuffs 120
61.04 Women’s, girls’ and infants’ under gar-
ments 120 ‘
61.07 Ties, bow ties and cravats 25
61.09 Corsets,  corset-belts, suspender-belts,
brassiéres, braces, suspenders, garters
and the like (including such articles of 60
knitted or crocheted fabric), whether or metric tons
not elastic 20
61.10 Gloves, mittens, mutts, stockings, socks
and sockettes, not being knitted or cro-
cheted goods 15
1250
metric tons

In addition, if, for one of the rtariff headings
mentioned in the table in Article 2 of Decision
No 46/73, the quantity fixed has not been reached
during 1974 the quantities not used up during that
year may be used in 1975 to the extent of 20 % of
the quantity fixed for the same tariff heading.

Article 3

The necessary measures shall be taken by the
Mauritian authorities in order to venfy the quality
and quantity of exports of the products referred to
in Article 2.

Article 4

Movement certificates AY 1 issued pursuant to this
Decision shall bear one of the following entries :

‘Originating products by virtue of Association
Council Decision No 47/74°.

‘Marchandises réputés originaires en vertu de la déci-
sion n° 47/74 du Conseil d’association’.

‘Ursprungserzeugnisse im Sinne des Beschlusses Nr.
47/74 des Assoziationsrats’.

‘Merci originarie in virtt della decisione n. 47/74
del Consiglio di associazione’.

‘Goederen van oorsprong uit hoofde van besluit
nr. 47/74 van de Associatieraad’.

‘Varer med oprindelsestatus i henhold til Associe-
ringeradets afgorelse nr. 47/74°.


collsvs
Text Box

collsvs
Text Box


No L 84/6

Official Journal of the European Communities

4. 4. 75

This entry shall be in red ink under the heading
‘Observations’.

Article §

Should imports under this derogation give rise, or
threaten to give rise, to difficulties leading to a
change in an economic situation in a region of the
Community, the latter may, pursuant to Article 16 (2)
of the convention of association, take or authorize
the Member State concerned to take the necessary
protective measures.

Article 6

The Associated States, the Member States and the
Community shall be required, each to the extent to

which are concerned, to take the necessary steps to
implement this Decision.

Article 7

This Decision shall enter into force on 1 January
1975.

It shall apply pro rata temporis, as far as the
quantities are concerned, until the trade provisions
of the convention which is to succeed the convention
of 29 July 1969 are applied, and until 31 December
1975 at the latest.

Done at Brussels, 27 December 1974.

The President
of the Association Council

Doralta DJIRAIBAYE

'S
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